
DE   Montageanleitung 

EN   Installation manual 

NL   Montagehandleiding 

FR   Instructions de montage 

IT   Istruzioni per il montaggio  

HU   Összeszerelési útmutató 

CZ   Montá ní návod 

SK   Návod na montá  

PL   Instrukcja monta  

ES   Instrucciones de montaje 

RO   Instruc iuni de montaj 

TR   Montaj kılavuzu 
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DE Lieferumfang IT Oggetto della fornitura PL Zakres dostawy
EN Scope of delivery HU Szállítási terjedelem ES Alcance de suministro
NL Leveringsomvang CZ Obsah dodávky RO Furnitura
FR Matériel fourni SK Obsah dodávky TR Teslimat kapsamı
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Technische Daten

Fließdruck 1,0 – 5,0 bar
Durchfluss max. 5 l/min, druckunabhängig
Ruhedruck max. 8,0 bar
Betriebstemperatur max. 70 °C (HD-M)
Thermische Desinfektion max. 80 °C (HD-M)
ACHTUNG: VERBRÜHUNGSGEFAHR!

DE

Technical specifications

Flow pressure 0,5 – 5,0 bar
Flow rate max. 5 l/min, independant of pressure
Resting pressure max. 8,0 bar
Operating temperature MODUS EH max. 70 °C (HD-M)
Thermal disinfection max. 80 °C (HD-M)
WARNING: DANGER OF SCALDING!

EN

Technische gegevens

Werkdruk 0,5 – 5,0 bar
Debiet max. 5 l/min, druk onafhankelijk
Rustdruk max. 8,0 bar
Bedrijfstemperatuur MODUS EH max. 70 °C (HD-M)
Thermische desinfectie max. 80 °C (HD-M)
OPGELET: VERBRANDINGSRISICO!

NL

Caractéristiques techniques

Pression d‘écoulement 0,5 – 5,0 bar
Débit max. 5 l/min, indépendant de la pression
Pression statique max. 8,0 bar
Température de fonctionnement max. 70 °C (HD-M)
Désinfection thermique MODUS EH max. 80 °C (HD-M)
ATTENTION: RISQUE DE BRÛLURE!

FR

Technické údaje

Hydraulický tlak 0.5 – 5.0 bar
Prietok max 5 l/min., nezávislé od tlaku
Pokojový tlak max 8,0 bar
Prevádzková teplota max. 70 °C / termická (HD-M)
Termická dezinfekcia MODUS EH max. 80 °C (HD-M)
POZOR: NEBEZPEČENSTVO OPARENIA!

SK

Technické údaje

Hydraulický tlak: 0,5 – 5,0 bar 0,5 – 5,0 bar
Průtok max. 5 l/min, nezávislý na tlaku vody
Klidový tlak max. 8,0 bar
Provozní teplota MODUS EH max. 70°C (HD-M)
Termická dezinfekce max. 80°C (HD-M)
POZOR: NEBEZPEČÍ OPAŘENÍ!

CZ

Date tehnice

Presiunea de curgere 0,5 – 5,0 bar
Debit max. 5 l/min, independent de presiune
Presiune de repaus max. 8,0 bar
Temperatură de operare max. 70 °C (HD-M)
Dezinfecție termică max. 80 °C (HD-M)
ATENŢIE: PERICOL DE OPĂRIRE!

RODati tecnici

Pressione idraulica 0,5 – 5,0 bar
Portata max. 5 l/min, indipendente dalla pressione
Pressione statica max. 8,0 bar
Temperatura d‘esercizio max. 70°C (HD-M)
Disinfezione termica max. 80 °C (HD-M)
ATTENZIONE: PERICOLO DI SCOTTATURE!

ITIT

Műszaki adatok

Nyomás 0,5 – 5,0 bar
Átfolyása max. 5 l/min, nyomástól független
Nyugalmi nyomás max. 8,0 bar
Üzemi hőmérséklet max. 70°C (HD-M)
Termikus fertőtlenítés MODUS EH max. 80°C (HD-M)
FIGYELEM: LEFORRÁZÁSVESZÉLY!

HU

Dane techniczne

Ciśnienie robocze 0,5 – 5,0 bar
Przepływ max. 5 l/min, niezależnie od ciśnienia
Ciśnienie statyczne maks. 8,0 bar
Temperatura pracy maks. 70 °C (HD-M)
Dezynfekcja termiczna MODUS EH maks. 80 °C (HD-M)
UWAGA: NIEBEZPIECZEŃSTWO POPARZENIA!

PL

Datos técnicos

Presión de caudal 0,5 – 5,0 bar
Caudal de paso max. 5 l/min, independiente de la presion
Presión en reposo
Máxima temperatura de funcionamiento max. 70 °C (HD-M)
Desinfección térmica MODUS EH máxima 80 °C (HD-M)
ATENCIÓN: PELIGRO DE ESCALDAMIENTO!

ES
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DE Technische Daten IT Dati tecnici PL Dane techniczne
EN Technical specifications HU Műszaki adatok ES Datos técnicos
NL Technische gegevens CZ Technické údaje RO Date tehnice
FR Caractéristiques techniques SK Technické údaje TR Teknik veriler

Teknik veriler

Akış basıncı 0,5 – 5,0 bar
Akış hızı maks. 5 l/dak basınçtan bağımsız
Dinlenme basıncı max. 8,0 bar
İşletim sıcaklığı max. 70 °C (HD-M)
Termal dezenfeksiyon maks.  80 °C max. 80 °C (HD-M)
DIKKAT: HAŞLANMA TEHLIKESI!

TR

3

DE IT PL

EN HU ES

NL CZ RO

FR SK TR

TR

ES

PL

HU

ITIT RO

CZ

SK

FR

NL

EN

DE



DE Installationshinweise
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EN Installation instructione
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NL Installatiespecificaties
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FR Spécifications d‘installation
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IT Istruzioni per I‘installaione
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HU Szerelési útmutató
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CZ Prokyny pro instalaci
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CZ



SK Prokyny pro instalaci
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PL Wskazówki instalalacyjene
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Instrucciones de instalaciónES
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Indicaţii privind instalareaciónRO
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RO



Kurulum bilgileri TR
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DE Montage IT Montaggio PL Montaz
EN Installation HU Szerelés ES Montaje
NL Montage CZ Montáž RO Montaj
FR Montage SK Montáž TR Montaj
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DE Laufzeit IT Tempo d‘erogazione PL Czas włączenia
EN Running time HU Működési idő ES Duración
NL Looptijd CZ Doba chodu RO Timp operare
FR Durée de fonctionnement SK Doba chodu TR Çalışma süresi

DE Heißwasser-Sperre IT Limitazione dell‘acqua calda PL Ograniczenie temp. wody gorącej
EN Hot water limiting HU Forróvíz-hőmérséklet korlátozása ES Limitación del agua caliente
NL Heetwaterbegrenzing CZ Omezovač horké vody RO Delimitare apă fierbinte
FR Lim. de la temp. de l’eau chaude SK Obmedzenie horúcej vody TR Sıcak su sınırlama
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78 233 00 99

DE Wartungshinweise IT Indicazioni di manutenzione PL Wskazówki konserwacyjne
EN Maintenance instructions HU Karbantartási utasítások ES Instrucciones de mantenimiento
NL Onderhoudsinstructies CZ Pokyny pro údržbu RO Instrucțiuni privind întreținerea
FR Instructions de maintenance SK Pokyny pro údržbu TR Bakım bilgileri
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DE Defekten Schlauch auswechseln IT Sostituire un tubo flessibile difettoso PL Wymień uszkodzony wąż
EN Replacing a defective hose HU Cserélje ki a meghibásodott tömlőt ES Sustituir manguera dañada
NL Defecte slang vervangen CZ Vyměnit vadnou hadičku RO Înlocuiți furtunul deteriorat
FR  Remplacer le flexible SK Vymeňte chybnú hadicu TR Arızalı bir hortumun değiştirilmesi
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DE Ersatzteile IT Pezzi di ricambio PL Części zamienne
EN Replacement parts HU Pótalkatrészek ES Piezas de repuesto
NL Wisselstukken CZ Náhradní díly RO Piese de schimb
FR Pièces de recjamge SK Náhradné diely TR Yedek parçalar
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HD-M, 02 135 06 99

HD-K, 02 116 06 99

HD-M, 29 736 00 99
HD-K, 29 733 00 99

02 161 00 99

PWH, 10 270 06 99
PWC, 10 269 06 99

62 805 00 99
25 904 00 99
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DE Pflegehinweise IT Indicazioni di manutenzione PL Wskazówki pielęgnacji
EN Care instructions HU Ápolási útmutató ES Conservación
NL Reinigingsvoorschriften CZ Pokyny k údržbĕ RO Indicații de îngrijire
FR Consignes de nettoyage SK Pokyny pre ošetrovanie TR Temizlik bilgileri
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ES Conservación
RO Indicații de îngrijire
TR Temizlik bilgileri
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SCHELL GmbH & Co. KG
Raiffeisenstraße 31
57462 Olpe
Germany
Tel.: +49 2761 892-0 
Fax: 	+49 2761 892-199 
info@schell.eu
www.schell.eu
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